








macje oraz adres na przysztosc. Jesli opakowanie jest z kilku roznych materiatow, nalezy je oddzielic

i odpowiednio posortowac, zgodnie z lokalnymi wytycznymi segregacji odpadow. Nalezy regularnie
sprawdzac, czy wszystkie sruby (jezeli produkt je zawiera) sa dobrze dokrecone, a wszystkie czesci
nieuszkodzone. Nie nalezy uzywac produktu, jezeli brakuje komponentdw, lub gdy sg one uszkodzo-
ne.

PT Deve ler atentamente as instru¢des de seguranga na embalagem. Remova o involucro e embala-
gem antes de dar o produto a uma crianca. Guarde as informacdes e 0 enderego para referéncia futu-
ra. Se a embalagem for composta por varios materiais diferentes, certifique-se de separar os mesmos.
Deve separar 0s respetivos materiais de acordo com as recomendacdes que se aplicam na sua area.
Deve verificar regularmente se os parafusos estdo apertados e se todas as pecas estdo intactas. Ndo
deve utilizar este artigo se houver algum componente danificado ou em falta.

RO Cititi instructiunile de siguranta de pe ambalaj. Tndepértat\ intregul ambalaj inainte de a da produsul
unui copil. Pastrati informatiile si adresa, pentru a le putea consulta ulterior. Daca ambalajul contine mai
multe materiale diferite, separati-le. Sortati materialele respective in conformitate cu recomandarile
valabile in regiunea dvs. Asigurati-va cu regularitate ca suruburile sunt stranse si toate componentele
suntintacte. Nu utilizati produsul daca anumite componente lipsesc sau sunt deteriorate.

SK Precitajte si prosim bezpecnostné pokyny na obale. Pred podanim vyrobku dietatu odstrarite
obalovy a baliaci materidl. Uschovajte si informéacie a adresu pre budice pouzitie. Ak obal pozostdva

z niekolkych réznych materidlov, nezabudnite ich oddelit. Prislusné materidly roztriedte v silade s od-
pordcaniami, ktoré platia vo vasej oblasti. Pravidelne kontrolujte, ¢i su vsetky skrutky dotiahnuté a ¢i su
vetky diely neporusené. Tento vyrobok nepouzivajte, ak niektoré Casti chybaju alebo su poskodené.
SL Prosimo, preberite varnostna navodila na embalazi. Odstranite ovojnino in embalazo, preden
izdelek izro¢ite otroku. Informacije in naslov shranite za poznejéo uporabo. Ce je embalaza sestavijena
iz vec razlicnih materialov, jih locite. Ustrezne materiale razvrstite v skladu s priporocili, ki veljajo na
vasem obmocju. Redno preverjajte, ali so vsi vijaki tesni in da so vsi deli neokuzeni. Tega izdelka ne
uporabljajte, Ce kateri koli sestavni del manjka ali je poskodovan.

ES Leer kas instrucciones de seguridad en el embalaje. Quitar el embalaje y el envase antes de ent-
regar el producto a un nifio. Guardar la informacion y la direccion para referencia futura. Si el embalaje
consta de varios materiales distintos, hay que separarlos. Separar los materiales de acuerdo con las
recomendaciones aplicables en la region. Comprobar periddicamente que todos los tornillos estan
apretados y todas las piezas estan intactas. No usar este articulo si hay componentes ausentes o
dafiados.

SV Las igenom eventuell sakerhetstext pa forpackningen. Ta bort emballage och forpackning innan du
ger produkten till ett barn. Spara informationen och adressen for framtida referens. Om forpackningen
bestar av flera material, separera dem. Sortera respektive material enligt de rekommendationer som
géller i ditt omrdde. Kontrollera regelbundet att alla eventuella skruvar &r val dtdragna samt att alla delar
ar intakta. Anvand inte produkten om négra delar &r skadade eller saknas.

TR Litfen ambalaj Uzerindeki emniyet talimatlarini okuyun. Uriin bir cocuga vermeden once paketi

ve ambalaji ¢ikarin. Bilgileri ve adresi daha sonra kullanmak Uzere saklayin. Eger ambalaj birkag farkli
malzemeden olusuyorsa, bunlari ayirdiginizdan emin olun. Her farkli malzemeyi bolgenizde gecerli olan
Onerilere gore ayirin. Herhangi bir vidanin siki oldugunu ve tum pargalarin saglam oldugunu duzenli
olarak kontrol edin. Herhangi bir parcasi eksik veya hasarliysa bu trin kullanmayin.

SAFETY TEXT

EN Warning. This product contains small parts that are hazardous to children under 3 years when
unassembled. Adult assembly required. During assembly, children should be kept away from the product
due to possible risk of injury. Check regularly that all screws are tight and that all parts are intact. Do not
use this item if any components are missing or damaged.

BG BHuymaHve. To31 NpoayKT CbAbpXa Masiki Y4acTu, KOMTO B PasrioOeHO CbCTOAHME Ca ONacHM 3a Aela
noa 3 roavnn. da ce crno6ssa caMmo OT Bb3pacTeH. [1o Bpeme Ha MOHTaxa, AelaTa Aa ce Abpxar ganed
OT NPOAYKTa NOPaaN PUCK OT eBEHTYANHO HapaHaBaHe. [poBepaBaliTe peOBHO Aan BCUUKM 6ONTOBE
Ca 30paBo 3aTerHaTn U Aaav BCUYKM 4acTu ca 34pasy. He 13non3BsaiTe 1031 NPOAYKT, 8KO HAKOWM OT
KOMTMOHEHTUTe NnncBa Wiv e noBpeeH.

HR Upozorenje. Ovaj proizvod sadrzi male dijelove koji su opasni za djecu mladu od 3 godine kada nisu
sastavljeni. Potrebna je montaza za odrasle. Tijekom montaze djecu treba drzati podalje od proizvoda
zbog moguceg rizika od ozljeda. Redovito provjeravajte jesu li svi vijci ¢vrsti i jesu li svi dijelovi netaknuti.
Nemoijte koristiti ovaj artikl ako neke komponente nedostaju ili su ostecene.

CS Upozorneni. Tento produkt obsahuje malé ¢asti, které jsou pfi demontazi nebezpecné pro deti mladsi
3 let. Montaz musi provest dospéla osoba. Behem montaze zajistete, aby se deti k produktu nedostaly z
ddvodu mozného rizika poranéni. Pravidelné kontrolujte, zda jsou vsechny sroubky dotaZzené a zda jsou
vsechny casti neporusené. V piipade chybéjicich nebo poskozenych soucdsti produkt nepouzivejte.

DA Advarsel. Dette produkt indeholder sméa dele, der kan veere farlige for born under 3 ar, nar det ikke er
samlet. M& kun samles og monteres af voksne. Ved samling og montering bar barn holdes veek fra
produktet pd grund af risiko for skade. Kontroller regelmaessigt, at alle skruer er skruet helt i, og at alle dele
er intakte. Anvend ikke produktet, hvis dele er beskadigede eller mangler.

NL Waarschuwing. Deze verpakking bevat kleine onderdelen die voordat het product gemonteerd is
gevaarlijk kunnen zijn voor kinderen jonger dan 3 jaar. Uitsluitend te monteren door een volwassene. Zorg
ervoor dat er geen kinderen in de buurt zijn bij de montage vanwege de kans op verwonding of letsel.
Controleer regelmatig of alle schroeven goed zijn aangedraaid en dat alle onderdelen intact zijn. Gebruik
het product niet als er onderdelen ontbreken of beschadigd zijn.

ET Hoiatus. See toode sisaldab véaikeseid osi, mis on eraldatuna alla 3-aastastele lastele ohtlikud. Kokku
peab panema tdiskasvanu. V8imaliku vigastusohu tottu tulevad kokkupaneku ajal hoida lapsed tootest
eemal. Kontrollige regulaarselt, et kdik kruvid on kinni ja k3ik osad terved. Arge kasutage seda toodet, kui
moni komponent puudub v3i on kahjustatud.

Fl Hoiatus. Tama pakkaus sisaltad pienid osia, jotka voivat olla kokoamattomina vaarallisia alle 3-vuotiaille
lapsille. Aikuisen koottava. Kokoamisen aikana lapset on pidettava loitolla tuotteesta mahdollisen
loukkaantumisvaaran vuoksi. Tarkasta saanndllisesti, etta kaikki ruuvit on huolellisesti kiristetty ja kaikki osat
ehjia. Ala kayta tuotetta, jos osia puuttuu tai ne ovat vahingoittuneet.

FR Attention. Ce produit contient des petites pieces qui sont dangereuses pour les enfants de moins de 3
ans lorsqu’elles ne sont pas assemblées. Le montage doit étre effectué par un adulte. Pendant le montage,
les enfants doivent étre tenus a distance du produit du fait d’'un risque potentiel de blessure. Vérifiez
regulierement que toutes les vis sont bien serrées et que toutes les pieces sont intactes. Ne pas utiliser
cet article s'il présente des composants mangquants ou endommages.

DE Achtung. Die Verpackung enthalt Kleinteile, die bis zur Fertigmontage des Produkts eine Gefahr fur
Kinder unter 3 Jahren darstellen konnen. Das Produkt muss von einem Erwachsenen montiert werden.
Kinder sollten wahrend der Montage fernbleiben, um eine Verletzungsgefahr auszuschliefsen. Kontrollieren
Sie regelmafkig, dass alle Schrauben festgezogen und alle Teile unbeschadigt sind. Das Produkt nicht
verwenden, wenn Teile beschadigt sind oder fehlen.

EL Mposborolnon. AVTO To TIPOIOV TTEPIEXEL LIKPG EEAPTALATA, Ta orola sivat emkivéuva yia mablé KAatw
TWV 3 £TWV OTAV AMTOCLVAPLOAOYOLVTAL AMAITEITAL CLVAPUOAOYNON ArTd eVAAKA. KaTda T
CLVAPUOAOYNON, TA MABIA Ba TIPETTEL VA TIAPAUEVOLY LAKPLE ArO TO TIPOIOV AOYW EVOEXOLEVOL KIVEDVOU
TPALLATIONOL. Na EAEYXETE TAKTIKA OTL OAEC OL BIBC elval opypéved kat OTL OAa Ta eEapthuata slvat
ABIKTA. MV XPNOILOTOIEITE ALTO TO AVTIKEILEVO £AV OTTOIASATIOTE EEN AElMOLV 1) Elval KATEOTPAUUEVA.
HU Mpoei&orolnon. Ez a termék olyan apro alkatrészeket tartalmaz, amelyek szétszerelt dllapotban
veszelyt jelenthetnek a 3 év alatti gyermekekre. Felndtt altali 6sszeszerelés szilkséges. Az dsszeszerelés
sordn a gyermekeket a fenndllo sertlésveszely miatt a termektdl tavol kell tartani. Rendszeresen
ellendrizze, hogy a csavarok jol meg vannak-hizva, és hogy az alkatrészek sértetlenek-e. Ne hasznalja a
terméket, ha barmely alkatrész hidnyzik vagy sérilt.

IS Vidvorun. Pessi vara inniheldur smahluti sem eru heettulegir bornum yngri en 3 dra pegar varan er



